
 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ 
Raamkalee, The Word Of The Devotees. 

ਕਬੀਰ ਜੀਉ 
Kabeer Jee: 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਕਾਇਆ ਕਲਾਲਤਨ ਲਾਹਤਨ ਮ੃ਲਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਗੁੜੁ ਕੀਨੁ ਰ੃ ॥ 
Make your body the vat, and mix in the yeast. Let the Word of the Guru's 
Shabad be the molasses. 

ਤਤਰਸਨਾ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰ੅ਧੁ ਮਦ ਮਤਸਰ ਕਾਤਿ ਕਾਤਿ ਕਸੁ ਦੀਨੁ ਰ੃ ॥੧॥ 
Cut up desire, sexuality, anger, pride and envy, and let them be the 
fermenting bark. ||1|| 

ਕ੅ਈ ਹ੄ ਰ੃ ਸੰਤੁ ਸਹਜ ਸੁਖ ਅੰਤਤਰ ਜਾ ਕਉ ਜ਩ੁ ਤ਩ੁ ਦ੃ਉ ਦਲਾਲੀ ਰ੃ ॥ 
Is there any Saint, with intuitive peace and poise deep within, unto whom I 
might offer my meditation and austerities as payment? 

ਏਕ ਬੂੰਦ ਭਤਰ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦ੃ਵਉ ਜ੅ ਮਦੁ ਦ੃ਇ ਕਲਾਲੀ ਰ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I dedicate my body and mind to whoever gives me even a drop of this wine 
from such a vat. ||1||Pause|| 

ਭਵਨ ਚਤੁਰ ਦਸ ਭਾਠੀ ਕੀਨਹੀ ਬਰਹਮ ਅਗਤਨ ਤਤਨ ਜਾਰੀ ਰ੃ ॥ 
I have made the fourteen worlds the furnace, and I have burnt my body with 
the fire of God. 

ਮੁਦਰਾ ਮਦਕ ਸਹਜ ਧੁਤਨ ਲਾਗੀ ਸੁਖਮਨ ਩੅ਚਨਹਾਰੀ ਰ੃ ॥੨॥ 
My mudra - my hand-gesture, is the pipe; tuning into the celestial sound 
current within, the Shushmanaa - the central spinal channel, is my cooling 
pad. ||2|| 

ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨ੃ਮ ਸੁਤਚ ਸੰਜਮ ਰਤਵ ਸਤਸ ਗਹਨ੄ ਦ੃ਉ ਰ੃ ॥ 
Pilgrimages, fasting, vows, purifications, self-discipline, austerities and breath 
control through the sun and moon channels - all these I pledge. 



 

 

ਸੁਰਤਤ ਤ਩ਆਲ ਸੁਧਾ ਰਸੁ ਅੰਤਮਰਤੁ ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਩੃ਉ ਰ੃ ॥੩॥ 
My focused consciousness is the cup, and the Ambrosial Nectar is the pure 
juice. I drink in the supreme, sublime essence of this juice. ||3|| 

ਤਨਝਰ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤਤ ਤਨਰਮਲ ਇਹ ਰਸ ਮਨੂਆ ਰਾਤ੅ ਰ੃ ॥ 
The pure stream constantly trickles forth, and my mind is intoxicated by this 
sublime essence. 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਸਗਲ੃ ਮਦ ਛੂਛ੃ ਇਹ੄ ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਚ੅ ਰ੃ ॥੪॥੧॥ 
Says Kabeer, all other wines are trivial and tasteless; this is the only true, 

sublime essence. ||4||1|| 

 


